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1 If installing panels in an already assembled Landmark container, please see page 2.
1 Si está instalando paneles en un contenedor Landmark ya ensamblado, consulte la página 2. 
1 Pour l'installation de panneaux sur un conteneur Landmark déjà assemblé, veuillez voir la page 2.

(1) Tailor Metal Frame
(1) Marco de metal Tailor

(1) Structure en métal Tailor

(4) Decorative Panels
(4) Paneles decorativos
(4) Panneaux décoratifs
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1. Tilt metal lid backward to access the interior of 

the container.

1. Incline la tapa metálica hacia atrás para acceder 
al interior del contenedor. 

1. Inclinez le couvercle métallique vers l’arrière 
pour accéder à l’intérieur du contenant. 

3. Slide (1) panel into the channels in the metal 
legs, in front of the metal backplate, with the 
facade facing out. Do not drop into place.

3. Inserte uno panel (1) deslizándo en los canales 
de las patas metálicas, frente a la placa 
posterior de metal, con la fachada hacia afuera. 
No los coloque dejándolos caer.

3. Faites glisser le panneau (1) dans les canaux 
des pieds métalliques, devant la plaque arrière 
en métal, avec la façade tournée vers 
l’extérieur. Ne faire tomber en place.

4. Press panel firmly into the channels in the base 
until it is securely seated.

4. Presione el panel firmemente hasta que entren 
en los canales de la base hasta que esté 
asegurado.

4. Appuyez fermement le panneau dans les 
canaux de la base jusqu’à ce qu’ils soient bien 
posé.

5. Repeat steps 3 and 4 to insert the remaining 
(3) panels. Tilt metal lid forwards to close the 
lid. Your container is ready for use.

5. Repita los pasos 3 y 4 para insertar los (3) 
paneles restantes. Incline la tapa de metal 
hacia adelante para cerrar la tapa. Su 
contenedor está listo para usar. 

5. Répétez les étapes 3 et 4 pour insérer les 
panneaux (3) qui restent. Inclinez le couvercle 
métallique vers l’avant pour fermer le 
couvercle. Votre contenant est prêt à l’emploi.

1. Refer to Landmark Assembly Guide and complete Steps 1 & 2.

1. Consulte la Guía de ensamblaje de Landmark y complete los pasos 1 y 2.

1. Se référez au guide d'assemblage Landmark et  complétez les étapes 1 et 2.
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Parts Needed: 
Piezas necesarias: 
Pièces nécessaires:

2. Refer to Landmark Assembly Guide and complete Step 3 to insert (4) Decorative Panels.

2. Consulte la Guía de ensamblaje de Landmark y complete el paso 3 para insertar (4) 
paneles decorativos.

2. Se référez au guide d'assemblage Landmark et  complétez les étapes 3 et 4 pour insérer 
les panneaux décoratifs (4).

FRONT

FRONT

2. Identify the front of the (4) decorative panels. 
For recycling panels, the waste stream label 
should face outward. For metal decorative 
panels, the flat face should face outward.

2. Identifique el frente de los cuatro (4) paneles 
decorativos. Para los paneles de reciclaje, la 
etiqueta de flujo de desechos debería mirar 
hacia afuera. Para los paneles decorativos de 
metal, la cara plana debe estar hacia afuera.

2. Identifier l’avant des (4) panneaux décoratifs. 
Pour recycler les panneaux, l’étiquette de flux 
de déchets doit être tournée vers l’extérieur. 
Pour les panneaux décoratifs métalliques, la 
face plane doit être tournée vers l’extérieur.

METAL

RECYCLING



1. Tilt Dome Top backwards to expose rigid liner.

1. Incline la tapa de la cúpula hacia atrás para exponer el revestimiento rígido. 

1. Inclinez le dessus du dôme vers l’arrière pour exposer le contenant rigide.

2. Remove rigid liner.

2. Retire el revestimiento rígido.

2. Retirez le contenant rigide.

3. Locate collar and the (4) bolts at 
each corner of the collar. See 
Figure 2-1.

3. Ubique el collar y los cuatro (4) 
pernos en cada esquina del 
collar. Véase la Figura 2-1.

3. Localisez le collier et les boulons 
(4) à chaque coin du collier. Voir 
la figure 2-1.

4. Starting with the hinged side of the collar (see Figure 2-1), use flat head screwdriver 
to loosen (2) bolts, (2) lock washers and (2) flat washers.  Place bolts and washers to 
the side.

4. Comenzando con el lado con bisagras del collar (véase Figura 2-1), use un 
destornillador de punta plana para aflojar dos (2) pernos, dos (2) arandelas de 
bloqueo y dos (2) arandelas planas.  Coloque los pernos y las arandelas a un lado.

4. En commençant par le côté articulé du collier (voir figure 2-1), utilisez un tournevis à 
tête plate pour desserrer les boulons (2), les rondelles de verrouillage (2) et les 
rondelles plates (2).  Placez les boulons et les rondelles sur le côté.

5. Repeat step 4 for the bolts and washers on the front side of the collar. See Figure 
2-1. Place bolts and washers to the side.

5. Repita el paso 4 para los pernos y las arandelas en la parte frontal del collar. Véase 
la Figura 2-1. Coloque los pernos y las arandelas a un lado.

5. Répétez l’étape 4 pour les boulons et les rondelles sur la face avant du collier. Voir la 
figure 2-1. Placez les boulons et les rondelles sur le côté.

6. Gently lift off dome top and place to the side.

6. Retire con cuidado la tapa de la 
cúpula y colóquela a un lado.

6. Soulevez doucement le dessus du 
dôme et placez-le sur le côté.

7. Slide (4) decorative panels into the 
channels in the plastic legs. Do not 
drop into place. See Figure 2-2.

7. Inserte los (4) paneles decorativos 
en los canales de las patas de 
plástico. No los coloque dejándolos 
caer. Véase la Figura 2-2.

7. Faites glisser les panneaux 
décoratifs (4) dans les canaux des 
pieds en plastique. Ne pas faire 
tomber en place. Voir la figure 2-2.

 

Panel Assembly for Preassembled 
Landmark Containers1

Ensamblaje de paneles para contenedores 
Landmark pre-ensamblados1

Assemblage de panneaux pour les 
conteneurs préassemblés Landmark1

 

1 Visit www.rubbermaidcommercial.com for instruction video.
1 Visite www.rubbermaidcommercial.com para obtener un video de instrucción.
1 Visitez www.rubbermaidcommercial.com pour une vidéo d’instructions.

(1)  Large Flat Head Screwdriver
(1) Destornillador grande de punta plana

(1) Grand tournevis à tête plate

(4) Decorative Panels
(4) Paneles decorativos
(4) Panneaux décoratifs

Parts Needed: 
Piezas necesarias: 
Pièces nécessaires:

8. Press panels firmly into the channels in the base until they are securely seated.

8. Presione los paneles firmemente hasta que entren en los canales de la base hasta 
que estén asegurados.

8. Appuyez fermement les panneaux dans les canaux de la base jusqu’à ce qu’ils soient 
bien posés.

9. Once panels are firmly into the base, place dome top back onto container.

9. Una vez que los paneles estén firmes en la base, coloque la tapa de la cúpula de 
nuevo en el contenedor.

9. Une fois que les panneaux sont fermement dans la base, placez le dessus du dôme 
sur le contenant.

10. Pivot dome top backwards to expose the square sockets in the collar (Do not let the 
top pivot back all the way or it could pull collar from legs).

10. Gire la tapa de la cúpula hacia atrás para exponer los zócalos cuadrados del collar 
(no deje que la tapa gire toda hacia atrás o podría separar el collar de las patas).

10. Pivotez le dessus du dôme vers l’arrière pour exposer les douilles carrées dans le col 
(Ne laissez pas le dessus pivoter complètement vers l’arrière ou il pourrait tirer le 
collier des jambes).

11. Fasten the front side of the collar down with (2) bolts, (2) lock washers and (2) flat 
washers. See Figure 2-1.

11. Sujete la parte frontal del collar hacia abajo con dos (2) pernos, dos (2) arandelas de 
bloqueo y dos (2) arandelas planas. Véase la Figura 2-1.

11. Fixez la face avant du collier vers le bas avec les boulons( 2), les rondelles de 
verrouillage (2) et les rondelles plates (2). Voir la figure 2-1.

12. Fasten hinge side of collar with (2) bolts, (2) lock washers and (2) flat washers.

12. Sujete el lado de la bisagra del collar con dos (2) pernos, dos (2) arandelas de 
bloqueo y dos (2) arandelas planas.

12. Fixez le côté articulé du collier avec les boulons (2), les rondelles de verrouillage (2) 
et les rondelles plates (2).

13. Tighten all bolts securely.

13. Apriete bien todos los pernos.

13. Bien serrer tous les boulons.

14. Place rigid liner through opening in the collar. Settle liner squarely in the base.

14. Coloque el revestimiento rígido a través de la abertura del collar. Coloque el 
revestimiento alineado con la base.

14. Placez le contenant rigide à travers l’ouverture dans le collier. Installez le contenant 
carrément dans la base.

15. Place optional polyliner inside of rigid liner. Wrap around bag hooks.

15. Coloque el poliliner opcional dentro del revestimiento rígido. Envuelva alrededor de 
los ganchos para bolsas.

15. Placez la douille perforée à l’intérieur du contenant rigide. Enroulez autour des 
crochets pour sacs.

16. Your container is ready for use.

16. Su contenedor está listo para usar.

16. Votre contenant est prêt à être utilisé.
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Figure 2-2

Figure 2-1
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